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m) A csatatér Felső Olaszországban. (Folytatás.) 
Megjegyzendő még, hogy egy folyam védelmezésére 
nem elég a megett felállitni a harczcsapatokat, ha- 
nem a védőnek nehány nevezetesebb katonai pontot 
erőditések és hidfők által oly módon kell tartania, 
hogy necsak biztositva legyen ágyui körében, hanem 
még a mellett bármely perezben akadálytalanul át- 
szállhasson a másik partra, s igy a védelmi állásból 

mindig támadást is kezdhessen. Ha a védelmezőnek 
ily pontok vannak birtokában, ő a viznek ura, s csak 
mint olyan védelmezi azt a szó teljes értelmében. 

Egy pillantás a földabroszra meggyőz, hogy a 

fentebb emlitett harcztér, azaz: Felső-Olaszország tér- 
területe, a mely egy hadjárat kiindulási és végpontja 
közt, tehát a Ticinotól a velenczei vidékig terjed ki, 
csak a homlokvonalon (Ticino-vonal) s a bal szár- 
nyon (Po-vonal) támadható meg. A hegyvidék miatt, 
a mely e harcztért északról bezárja, nem lehető az 

operatio nyugatról kelet felé, s igy a jobb szárny 
megkerülése lehetetlen, mivel itten a közlekedési vo- 
nalok nem olyanok, hogy azokon nagyobb hadcsa- 
patok mozdithatók lennének. A nyugati és déli határ 
tágabb értelemben véve szabad, a mennyiben az egész 
széltében, a sehweiczi és tiroli hegyek aljától az Apen- 
ninek lábáig, szabad tért nyujt netaláni támadási com- 
binatióknak. 

A nyugatról keletre vezető számos ut, valamint 
töleg a mindenfelé elágazó tömérdek sok összeköt- 
tetési vonal annyira kedvez minden tetszésszerinti 
mozdulatnak, hogy az egész emlitett terület, ugyszól- 
ván, egy támadási vonalnak tekinthető, a mely több 
müködési vonal tervének kedvez, a melyek mind egy 
egyetlenbe összevágnak. 

A Ticinotól a Mincioig, mely részlet a lombar- 
diai térség nevezet alatt ismeretes, a Pónak két, az 
Alpoktól jövő, tekintélyesb mellékfolyójával találko- 
zunk. Ezek: az Adda és az Oglio, a melyek közül 
jóllehet egyik se felel meg egy hadfelállitás igényei- 
nek, de mint utóvédcsapat álláspontja egy lehető visz- 
szavonulás biztositására nagy szolgálatot tehetnek. 

Az Adda Lecconál lép ki a Lago di Comoból, 
s ugylátszik délfelé való folytában Brivioig csak e tó 
folytatását képezi, miután 7, mfd széles völgy-öle az 

a tó, ugy ez is, törpébb hegyvonalokkal van segé- 
lyezve. Ezen vizterület, a mely a völgy felső részét 
foglalja el, mint összefüggő tavak Pescarino, Garlate 
és Olginate tavak nevezete alatt ismeretes. Az utóbb- 
nevezett tónál kezdve Brivióig az Adda széles réte- 
ken és lápokon át három ágra szakadva, változó szé- 
lességgel, s ahoz képest hevesebb vagy nyugalma- 
sabb hullámzással folydogál. Brivionál a völgy any- 
nyira elszorul, hogy középszámitás szerint alig 50 öl 
széles, s a folyó itt sodró gyorsasággal rohan a Bre- 
mo torkolatáig Canonicanál. A sebes esés, meg a 
sziklameder miatt Robbiaten alól délre nem hajóz- 
ható tovább a folyam, minélfogva a jobb parti részen 
egy nagy csatorna vonatott, neve : Naviglio di Pa- 
derno. A Brembo-torkolatnál kezdődnek a folyam el- 
ágazásai, s itt a hajózás még nehezebbé válik. A 
partok, mivel a védő halmok itten már elenyésznek, 
a mivelés alatt álló terület védelmezése tekintetéből, 
gátokkal vannak ellátva. Az Adda-szigetek, valamint 
a partok, a melyek itt 800 s néhol 1200 öl széle- 
sek, sűrü bokrokkal vannak benőve. Soltorico kör- 
nyékén, a Tormo torkolatánál, megszünnek a sziget- 
képződések, a folyam gyorsasága mérséklődik, s a 
mélység közönséges vizállásnál 83-12 láb, szélesség 
50—120 öl. Magas vizállásnál a szélesség 160, sőt 
némely helyen 500 ölre terjed. Ezen alsóbb mentén 
az Addának a sűrü parti bokrok és berkek néhol 
megszakadnak, sőt a torkolat közelében meg is szűn- 
nek. Mint emlitök, a folyam hajózhatósága igen fel- 
tételes, s Trezzo és Lodi közt egyáltalában nem is 
alkalmas e czélra; innen kezdve kedvező vizállás 
idején 1000 mázsás rakhajókat visz. Trezzotól kezdve 
a jobb parton egy csatorna (Martesara) van vonva, 
a mely a folyót hajózhatlan vonalán Cassanoig ki- 

séri, s aztán nyugotra kanyarodik, hogy Ticinótól 
jövő Naviglio grandeval éppen Mailandnál egyesül- 
jön. Hidak vannak Lecco, Veprio, Cassano, Lodi és 
Pizzighettonenál, figyelemreméltó átmeneti pontok Ol- 
ginases Imbersage és Formigaranál. A Tormo torko- 
latán alól mindenütt könnyü hidat verni az Addán, 
a melynek mellékfolyói majd mindenütt átgázolhatók, 

s igy katonai szempontból nem igen birnak fontos- 
sággal. 

Az Oglio a Lago dJseot Sarniconál hagyja 

gátoktól védett rétek, gyümölcs és szölökertek közt; 

Pumenengotól kezdve Acdualungaig több ágra sza- 
kad, s nyárfa és reketyebokrok közt halad. Utóbbi 
helyen a folyam összegyüjti ágait, s ugy kanyarog 
a Po felé, miután széles és gyakran mocsáros he- 
lyek által szakgatott rétek és gabonaföldeken vonult 
át. A meder e vonalon kiszélesedik, csekély vizál- 
lásnál 30—60 ől, magas vizállásnál 60-120 öol, 
változó mélységgel, első esetben 2-12 láb, az utób- 
biban 6-18 láb. Esése mérsékelt, s a torkolat felé 
lomha. Az Oglio Pontevicotól kezdve a Poig 1200 
mázsás hajókat szállit: Hidak vannak rajta Sarmico, 
Caleppio, Palazzolo, Urago dOglio, Soncino, Bovo- 
lano, Pontevia, Marcaria és Gazoulonál. Mellékfolyói 
közül a Mella, Chiese és Delmona alig emlitésre- 
méltók. 
Felső - Olaszország térségének tájképi jellemét 

előbb már körvonaloztuk az majdnem mindenütt egy- 
forma, csak a velenczei halmosabb vidéken változik 
egy kissé. De figyelemreméltó a rizstermelésre 
alkalmazott vidék különösen Lombardia térte- 
rületén. Nagy helyet foglal ez el délre Mailandtól; 
a Noviglio grande és a Noviglio della Martesananál 
kezdve, a Ticino és Lambro közt számos rétek és 
faültetvényes földektől megszakitva, s közbe-közbe 
ugyan ily földektöl szakgatva a Ticino mindkét part- 
ján, továbbá Piemontban a Sesia alsó részén és a 
Serivia környékén, ugyszintén a velenczei vidéken a 
Mincio és az Etsh között, Roverbella és Villafrancá- 
tól délre Mantua és Legnago tájáig, nyugoton a Valli 
grandi, Veronesi és keletre az Etsh vidékén, végül 

túl a Pon a Naviglio di Bologna környékén. 
A rizsföldek birodalma, kivévén a mocsáros fo- 

lyampartokat, a legalantabb fekvő völgyrészeken ter- 
jed, s halvány-zöld szinnel, fák s minden változatos- 
ság nélkül, egyhangulag nyulik tova. Emberi lak is 
csak nagy ritkán fordul itt elő. A térség tömérdek 
csatornák által, a melyek poshadó vizet tartalmaz- 
nak, egyforma négyszögekre van osztva, a melyek- 
nek hossza középszámitás szerin 1000 ölnyi. Csak 
a kövéren tenyésző zöldséggel boritott gátak, a me- 
lyek e csatornákat körülveszik, nyujtanak némi vál- 
tozatosságot, a mely kevéssé egyhangu és vigaszta- 
lan kinézést kölcsönöz a vidéknek. Mihelyt az elve- 

emlitett helyig vizterületek és rétekből áll, s valamint el, Pumenengoig egy ágban foly sok kanyargással, tett rizs tavaszszal pár hüvelyknyire nő, felnyittatnak 

KIRÁNDULÁS BRUSZÁBA, 
(Folytatás.) 

Mig ezek történtek Bruszán, azalatt Orkhán 
folytatta hóditásait, Ermini Bazár, Ajan- 
göl, Kandierit bevette s nemsokára Aidos 
és Szemendra falain lobogott az oszmánok 
zászlója, 

Aidos bevételét egy érdekes kalanddal kö- 
tik össze a török történetirók, t. i, a görög pa- 
rancsnok leánya meglátja a vár falairól Ghazi 
Abdurrahmánt, szerelmes lesz a szép leventé- 
be, s egy köre kötött levélben (melyet lábaihoz 

hengerit) adja tudtára szerelmét, egyszersmind 
módot nyujtván neki a várbai bémenetelre; kö- 
vetkező éjjel a szerencsés Abdurrahmán felmász 
a leeresztett kötéllajtorján, s a boldogság özö- 
nében ott feledett lajtorján Abdurrahmán kato- 
nái szintén felmásznak, a kapuk kinyittatnak s 
Abdurrahmán, kit Orkhán aidosi parancsnoknak 
nevez, nöül veszi a szép hölgyet, ezen házas- 
ságból született Kara Ábdurrahman, atyja vi- 
tézségének s dicsőségének örököse, kinek ne- 
ve sokáig oly ijesztőleg hatott a görögökre , 
hogy midőn az anyák fejeskedő gyermekeiket 
ijeszteni akarák, csak azt kello mondaniok, hogy 
jön Kara Abdurrahman. 

Aidos bevétele után Nicodemia előtt jelent 
meg Orkhán, melynek parancsnoka Kalo Jáni 
megszökik s Kojun Hiszárba (Bapheum) mene- 
kül, Orkhán beveszi ezen várat, s az igy kézre 
került Kalo Jani uram leütött fejét egy lándzsá- 
ra tüzvén, Nicodemia falaira felütteti, melynek 
látásától ugy megijedt az őrizet, hogy feladta 
magát. 

Innen Nicaea ellen vezeti sergeit, de itt 
nem boldogult oly könynyen, mert csak két évi 

ostrom után adta fel magát az. Szolimán pasha 
(ki Allah-Eddin halála után fővezér volt) Ork- 

hán idősebb fia neveztetett a meghóditott város 
parancsnokául, ki kevés idő alatt bevette Ta- 
raklit, Kojnikot, Mudurnut és Gemle- 
ket. 

Eddig csak a görögöktőli foglalkozással na- 
gyitá birodalmát Őszmán és Orkhán, de a szeld- 
csuki birodalom romjain fölemelkedett tiz bey 
birtokai bántatlanul terjedtek egész az Olympus- 
tól a Taurusig; a karamaniai bey, Mehemed bey 
a többieket legyőzve, hatalma alatt egyesité 
ezen nagy tartományt; halála után két fia Acs- 
lán bey és Turszunt bey veszekedtek a hatalom 
felett, az utolsó Orkhánhoz menekült, s több 
várakat igért neki, ha testvére ellen segiti, Or- 
khán örömmel fogadta el ezen ajánlatot, egy 
hatalmas hadsereggel előre nyomul s az Ulubád 
(Byndacus) partjain több városokat meghódit; 
Acslán bey Pergamoba menekül, s Orkhán Had- 
csi Ilbeki vezér közbejöttével kibékélteti a két 
testvért, de alig távozik Orkhán, Acslán bey 

megöleti testvérét, Orkhán visszatér, a perga- 
moiak kiadják a testvérgyilkost (kit Orkhán Bru- 
szára börtönzött be) meghódolnak, s Orkhán e- 
gész karamaniát hatalmában keriti. 

Mig Orkhán szárazi hadereje ellentállhatat- 
lan terjeszté hóditásait, az alatt tengeri ereje is 
fejlödött., Ajdincsik (Gyricus) és Triliában állo- 

másoló flottája egész Byzánoz faláig elhatolt egy 
alommal; Domestikus ugyan visszaverte őket, 

de a császár jónak hitte egy oly hatalmas szom- 
széddal békében élni. Azért követeket küldött 
Orkhánhoz békét kötött vele, s, leányát, Theo- 
dorát Orkhánnak adta nőül, a lakadalom igen 
nagy innepélyességgel tartatott Szelymbrián, 

1346-ban. Következő évben Orkhán egész csa- 
ládjával meglátogatta apósát Skutariban, hol 

igen nagy pompával s innepélylyel fogadtatott. 
Theodora átküldetett a fővárosban anyja és test- 

vérei látogatására, s azután visszatért férjével 
Bruszára. 

Ezen látogatást több évi béke követte, me- 
lyet birodalma belügyeinek rendezésére hasz- 
nált fel, Bruszát s Iseniket nagyszerű épületek- 
kel ékitette fel, összesereglett mindenfelől a 
sok tudós s az Olymp szikláira fektetett magá- 
nyos lakjaikban a természet nagyszerüségétől 
fellelkesülten a keleti költészet gyöngykoszo- 
ruját lengetik Brusza felett. Itt laktak a város 
ostrománál szerepelt szent hősákön (Abdal Mu- 

rad, Gückli Baba, Abdal Musza) kivül a hires 

Mollah-Hoszref (a Husznu Shirin szerzője ), 

Sheikli-Mullah a törökök első regényes költője, 
Waszi-Ali, Bidpay regéinek fordítója, a kisér- 
tetes Khiali, Deli Burader (bolond atyafi) az el- 
ső lyrikai, a második a keleten igen kedvelt 
(buja) szerelmes költeményeiről hires, Abesz- 

tani sheik Alfenari, a nagy biró s több vallásos 
és törvényes könyvek szerzője, s más száz meg 
száz tudós szent, kiknek elsorolása hosszadal- 
mas lenne. 

Ezen hosszas nyugvás után 758-ban (1357) 
Orkhán fia Szolimán pasha a Helespont partjain 

jelent meg harczvágytól szomjas hadsereggel, 
hogy Európába plántálja át a fé 
hajói nem levén az átszállásra, két tutajt 
készittetett s 80-ad magával egy szép csendes 
éjjelen átszállott a szoroson, meglepte Tzym- 
pét, bevelte s Clorido 
a félholdat, a Szolimán ajándékai által meg- g 
vesztegetett görögök magok szállitották át ha-, 
jóikon 3000 oszmánlit, kiknek megérkeztével 
megkezdette Kalipolis CGalipoli) ostromát; mig 
ezek történtek,a császár sógora Paleologus fel- 
lázad, a császár Orkhánhoz folyamodik segé- 
lyért. Szolimánt 10,000 lovassai elküldvén, a mel 
Hebros (Maritza) partján tönkre verte Paleolo- 
gus sergeit; ezen gyözelem után Cantacuzen 
Tzymze visszaadása felett alkudozott Szolimán- 

lhold hatalmát, 

sirjába , egy évvel kést 

Castro falaira tüzte fel 

nal, s már meg is egyeztek 10,000 arany vált- 
ságdijba, midőn egy földingás halomra dön- 
tölte Kalipolis falait, az örizet és a lakosság 
rémülten menekült a városból , Szolimán pedig 
megrohanja a védtelen várost, beveszi s leom- 
lott falait felépiti. Ezen véletlen által nemcsak 
felbontatott a Tzymze feletti alkudozás, hanem 
Szolimán előre nyomulván, bevette Bulairt,Mal- 
garát, Ipsalát (Kypsele) és Rodostót, s a főváros 
felé fenyegetőleg közelget. 
A császár , Cantacuzen János érzékenyen 
panaszkodott vejének (Orkhánnak), hogy az a 
kötött békét minden oknélkül megszegte, Or- 
khán azt felelte, hogy nem fegyveres kéz, ha- 
nem Allah akaratja dönté le Galipoli falait. 

Kevéssel késöbb Szolimán egy sólyom-va- 
dászat alkalmával leesett lováról s meghalt, s 
Buliar mellett temettetett el. Alig van sír, me- 
lyet inkább tisztelnének a törökök, mint a bi- 

alom 2-dik fő ját , ki Oszmán J 0 J 

hatalmát átplántálta Európába; még halála után 
is megjelent fehér lovakon ülő s dicső fénytől 
környezett égi hősök kiséretében, azt mondják 
a törökök , midőn a hitetlenek egy alkalommal 

s azokat a ten- Szidikalénát partra szállottak, 
gerbe kergette vissza. 

Szolimán pashát nemsokára atyja is 
bb, 75 éves 

uralkodásának 35-ik évében meghalt. 
Orkhán a bátor és szerencsés harcznok 

nagylelkü uralkodó, az okos törvén yadó meg- 
érdemli mindazon dicséretet s magasztalást, 

mlháznak; külsője 
je 

mit atőörök tőrtánetirók ráruhé 
kitünően ép volt, m ágos ermet 

lően szép ar k 1fa e lelti 

eg a keleti költök, 
ákszemhez hasonli- 



idő. 
- 

a zsilipek, a csatornák megtelnek, hogy viztartalmuk 
által, a mely időről-időre kipótoltatik, a földeket foly- 
tonosan elárasztva tartsák, s ugyszólva mocsárossá 
tegyék. 

(Folytatjuk.) 

Hamboldt emléke. Egész Európát megrázkódtatta 
már azon mély fájdalmat okozott gyászhir, hogy 
Humboldt Sándor meghalt! Nemsokára a ten- 
gereken túli világok népei is fognak emlékének egy 
mély fohászszal, egy rezgő könynyel adózni. ] 
Humboldt szelleme hasonlitott a nap áramló su- 

garához. Meddig ez a földre fényt s meleget terjeszt, 
mindig fog az ő müködéseinek is eredménye az utó- 
korra egy most még alig gyanitható jóllétet árasz- 
tani. Mig csak az emberekben az igazság buvárlata 
utáni vágy végkép ki nem alszik, addig lángeszé- 
nek roppant vivmányai meteorként fognak ragyogni 
az összes tudományok láthatárán. 

Az eddigi halandók közül csak neki vala fenn- 
hagyva, hogy minden nyelvek birtokával a Hymala- 
jától az Andesekig s egyik sarkövtöl a másikig gór- 
és távcsövekkel s delejes szuronyokkal fegyverzet- 
ten, a földi parányok legkisebbikétől az égitestek 
legnagyobbikáig mindent meghóditva, a természeti 
titkos erők egymásba kuszált jelenségeit szétfejthes- 
se. Ezért leereszkedett a viharzó tenger fenekén vi- 
ruló csalitok közé, le a tüzet okádó vulkánok izzó 
lávát tartalmazó katlanaiba. Fölemelkedett az uj-világ 
legmagosabb kúpjára s onnan hallgatta a lábai alatt 
czikázó villámok s esattogó mennydörgések égizené- 
jét, számba se véve, hogy a körülötte megritkult kör- 
lég, szemeiből könyek helyett vércseppeket csikart 
ki. Ennyi főldi s égi tünemények legterjedtebb isme- 
retével kiszabta végre földünkön magát az egész 
mindenséget elözönlő áramlási jelenségek ivkarajos 
határait is. 

Csak az ö számára volt fenntartva, hogy a ter- 
mészet titokteljes méhéből fölmeritse azon igazságo- 
kat, melyek erejével megrenditette azok hatalmát, kik 
gyengeségök öntudatában szerették tanaikat a homály 
bűbájos mezébe burkolni. Ő merte először lerántani 
e leplezett torzalakokról a végzetteljes fátyolt, s fel- 
nyitotta a teremtés történelmének évezredek óta ál- 
talok zárva tartott könyvét. 

E minden eddig élt bölcsek legbölcsebbike tudta 
csak felkarolni az egész világegyetemet az ő összes 
tüneteivel, s csak ő birta ezeket eredeti alapokaira 
visszavive egyesiteni. A tudományok minden ágait s 
a buvárlatok minden nemeinek eredményeit öszpon- 
tositotta halhatlan müvében, melynek „Kosmos a ne- 
ve, s mely minden mivelt ember bibliájává váland. 
Talán évezredek fognak eltelni, mig az övéhez ha- 
sonló szellem fog ismét az élet szinpadára feltünni; 
valamint egykor évezredek szükségeltettek egy olyan- 
nak megjelenhetésére, ki a tévelygő lelki szenvedel- 
mek tömkelegében kimutatta az igazabb hitnek utját. 

„Elköltözött nagy szelleme békitőleg lebegjen örök 

időkön át a föld minden népei felett!!!. 
Humboldt a minden tudományok fejedelme, ki- 

nek barátságát koronás fők keresték, ki minden 
tudományos akademiák tagja s minden rendjelek bir- 
tokában voólt, roppant könyvtárának közepette egy 
sima tölgyfa koporsóban volt kiteritve. Ravatalát forr- 
övi növények körzötték, lábainál jégköri virágfüzérek 

hevertek, melyeket ő hóditott volt meg egykor az 
egyenlitő alatti magaslatok különböző szinvonalain a 
tudomány számára. Temetésén mindazon világrészek, 
melyeket életében beutazott, személyesitve voltak benn- 
szülötteik által. 

Humboldt Sándor csaknem 90 évig küzdött az 
összes buvárlatok bár rögös, de éleménydús útain. 
Szerelmét csak Minervával osztotta meg. 

Humboldt, mint a szeretetreméltóbb egyéniségek 
egyike, nem birt a franczia tudósok elbizakodásával, 
se az angol bölcsek csalhatlanságukróli önhittséggel, 
hanem a valódi világpolgári humanitás kifejezése volt. 
Ö az idegen nemzetiségek szabadságának elnyomása 
ellen épp oly lelkesen harczolt, mint a mily forrón 
védte hazáját a kényuri befolyástól. Mint tökéletes 
világpolgár a nemzetiség és vallásbeli különbségnek 
ég árnyalatait se türte. Szeretetével az összes em- 

éget karolta, ölelte át. Neve a befejezett cosmo- 
itismus megtestesült eszményképeként fog minden 
kön át ragyogni a történelemben. 

Nekem is volt szerencsém részesülhetni magasz- 
tos jószivüségében. Felejthetetlen tanitóim Liebig és 
Dumas közbenjárására oly ajánló leveleket nyertem 
töle, melyek segélyével meglátogathattam Braziliá- 
nak akkor csaknem hozzáférhetetlen gyémánt bányáit, 
s melyek gyámolitásával sikerülhetett csak, az isme- [ 
retes Wilkes-féle kutató expeditióhoz csatlakozhatnom. 
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Hódoló tisztelettel kivántam most én is áldozni 
idvezült szellemének ! 

gy erdélyi természetbuvár. *) 

Háromszék, május 19. 1859. - A Rikán belőli 
protestans egyházkerületek közgyülésében f. hó 4-dikén 

S. Sz.-Györgyön az elindult gymnasium ügyében a követ- 
kező kiemelendőbbek tárgyaltattak : 

1). Számba vette és előadta az igazgató választ- 
mány az azon gymnasium számára tett álepitványi aján- 
latokat, melyeknek összege mintegy 73 ezer p.fira men- 
vén, annak nagyobb részét tevő falu községi ajánlatok 
tiszta részletezésben a következők : Sz.-Borosnyó 1300 , 
Zalán 420, Ilyefalva 2100, Uzon 1050, S. Sz.-György 

24,000, Dálnok 666, Albis 210, Márkosfalva 105, 
Alcsernáton 2100, Maxa 2000, Zágon 2100, Árkos 
300, Málnás 400, és a bodzai havason birtokló közsé- 

gek együtt 4200 uj frtokat ajánlottak, azaz: körülbelől 
40,000. – A mi ezeken felül esik, az ev. ref. egyház 
közönségek, és magánosok ajánlata; de ez tiszta rész- 
letezésben azon gyülés jegyzőkönyvében nem emelte- 
tett ki. 

2). A márcz. 2-ki gyülésében tétetett pénztárnoki 
választással többen nem levén megelégedve, uj válasz- 
tás határoztatott, mely f. hó 24-re napoltatott el Ko- 

vásznára. 
3). Gymnasiumi igazgató tanárságra a gyülés kije- 

lölte: m.-vásárhelyi tanár Szabó Sámuel, és ottani se- 
gédtanár Vajna Sándor urakat; különös közohajtással pe- 
dig szászvárosi tanár Szabó György urat. – Mig ezekből 

a kinevezés az ev. ref. főconsistorium által megtétetik , 
addig az igazgatóságot a kinevezett 20 személyü választ- 
mány viszi, mely összeül minden hó 1-n. és 15-n.; s ha 
ez innepre esnék, a következő napon. - A kinevezendő 
director számára 800 uj forint, és illendő szállás van 
határozva. 

4). Az uj gymnasium számára nagyon kedves vég- 
rendeleti ajánlatot tett dálnoki ev. ref. pap és esperes n. 

t. Ferenczi János ur, 1200 darabból álló könyvgyüjte- 
ménye felől; valamint mlgs. Horváth László ur ís 500 
darab könyvei felől. Megéljeneztettek. – Együtt ezekkel 
kézhez vétetni határoztattak a gymn. számára a joseph- 
stadti volt politikai foglyok által ajándékozott könyvek is. 
5). Végre emlités tétetett az oszporások által az 

egyházakban fizetendő pénzmennyiség, és azok szava- 

zatjoga szabályozása iránt; de ezen kérdés a jelen viszo- 
nyok miatt máskorrá halasztatott. r. 

Ujdonságok. 
városi maijorságpénztár folyó évi kiadásai a 

katonai fiók-laktanyák fölvételével telemesen növekedvén, a ko- 
lozsvári tanács a m. helytartóság helybenhagyása következté- 
ben az ez évi egyenes adó minden Írtjára városi pótlékadó czi- 

mén 34 osztr. krajczár rovatalt szab. Az egész évi összeget 
fele részben most; a más felét pedig a még hátralevő két év- 
negyed alátt két részletben, julius végével és oktober végével 
kell befizetni. 

— Mint értesültünk, a kézdivásárhelyi f. hó 8-án történt 
égés alkalmával rendkivüli szél fútt, csupán a polgárság eré- 
lyének lehet tulajdonitani, hogy a derék székely város nagy- 

része a lángok martaléka nem lett. Kiemelik Nagy Károly 
helybeli mészárost, ki egy égő ház tetejéről alá a szobákba 
zuhant, féltik hogy szerecsétlen esésének áldozatja lesz. 

= Uj-Vincze nevével alig ha találkoztak olvasóink. 
Alkalmasint hazánk legifjabb telepe , mely annak köszöni lé- 
telét, hogy a Marosnak 1850. kiáradása Vincz parti részét else- 
perte , s az olt lakott, ugynevezett fekete németek fölkereked- 
tek, s az országut mellett, Szászváros felé mintegy 30 egyfor- 

ma lakházat épiteltek s oda telepedtek át, melyek ellenében, 

az országut más felére most már mások is kezdtek telepedni. 
Az uj telep Alvincztől majd egy óranegyedre esik, azért a vá- 

rosi hatósághoz tartozik. Ezen hosszu bevezetés után azon rő 
vid de szomoru megjegyzésünk van, hogy f, hó 11-kén két ily 
telek lángok martaléka lett, s biztositva egyik sem volt, ho- 
lott Álvinczen mind a két magyar társaságnak ügynöke van. 

- A Sieb. B-ban olvassuk, hogy a kézdi-vásárhelyi ke- 
rületből is több község beszolgáltalta kormányzó ő magasságá- 
hoz hódolati nyilatkozatát. Továbbá helyt. tanácsos Swaiger Jó 
zsef 400 Irt, Lange Péter és Clesius Edler Henrich helyt. taná- 
csosok az előbbi egy évre az utóbbi évenkint 60 fr, a szebeni 

takarékpénztár igazgatója Heibert Mihály 400 forintot szentel- 

tek az állam rendkivüli szükségeire. 
— A Bécsben f hó 15-én végbement lóversenyen, mely- 

nek az idő egyáltalában nem kedvezett, az 3500 frt értékü pol- 
gári dijt gróf Teleky Domokos ur Rodomont nevü 3 éves méne 

nyerte el. kögy 
NYILVÁNOSKÖSZÖNET. 

A helybeli ev. ref. főiskola javára rendezett, s az e lapok 
hasábjain is több izben megemlitett tánczestély tiszta jövedel- 
médl 3413 forint lön legközelebbről iskolai pénztárunkba beszá- 
molva. Midőn ezt köztudomásra juttatni szerencsém volna, meg- 

ragadom az alkalmat hazafiui köszönetet szavazni a buzgó ren- 
dezőknek, s mindenek fölött e város és vidék lelkes polgárai- 
nak , kik ez uttal is részvétökkel fényesen bebizonyitolták, mi- 
szerint készek minden alkalmat megragadni ,melyben a közjó 
oltárára áldozatokat hozhatni. árhelye máj. 10. 1859. 

i i előljáróság megbizásából. 
Az jekolt éá Mentovich Ferencz, 

igazgató tanár. 

*) A becses levelében emlitett értekezést nem kaptuk. Szork. 

kivüli hiteleket kér. 

Nemzeti szinház. — máj. 19-kén adatott „Az ezred leá- 
nya vigjáték. Follinuszné a mü hősnőjét kiválólag kellemesen 
személyesíité, s igen tetszett, Az előadás elég jó volt. Felvonás 
közt Nagy Jakab előbb mint reméltük hallatá tilinkóját; s a 
közönséget kelóban gánvülntga ragadta. Megjegyezzük, hogy 
furulyája sokkal kisebb mint a pásztorainknál ismert furulyák, 
hangmagassága a picculoé; éppen ezért inkább valamely cso- 
dás fülmile — pacsirta éneklést, mint fuvó hangszer dallamát 

hallottuk, inkább bámultunk mint bájoltatánk- Egy vidékről 
jött uraság nem akará hinni , hogy a ulinkó-művész szájában 
benn valamely egyéb fütyörőlő eszköz ne volna. E hangszer a 

zeneművészet egy oly bizarr eszköze, miként hinnünk lehet, 
hogy a külföld még inkább el fog bámulni, mint magunk, kik 

a furulyaszót mindig halljuk bércezeinken. 
Sajtóhibák. Lapunk közelebbi száma ujdonságok rovatában 39. 

n „aulistikája" helyet „acusticája. — egujabb rovat 
szinte végsorában „nármai" helyett „p árma i" olvasandó. 

Kolozsvári piacziár. május 19-kén 1859. — Becsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 tf 99 kr. - Elegy Wza 
3 ft 10 kr. - Rozs 2 frt 5 kr. - Árpa 1 ft 68 kr. — Zab 

frt 68 kr. – Törökbúza 1 frt 68 kr. - Pityóka 1 frt 68 kr. — 
Marhahús fontja 12 kr uj pénzben. 

Politikai hirek. 

Párisi levelezők jelentik : A császárné 12-én 
elnökölt legelőször a titkostanácsban, — egy beszédet 
tartott, mely nagy tetszést vivott ki! Hirszerint a csá- 
szárné mint regensnő egy rendeletet irt alá, mely a tör- 
vényhozó test ülését még egy pár héttel meghosszabbitja. 
— A dijoni főnök a maga körcbeli tisztviselőkhez kör- 
levelet bocsátott, melyben fölhivja azokat, hogy a jelen 
harczi körülmények közt szogoruan őrködjenek a sajtó 
felett, tulzott s hamis hirek terjesztését akadályozzák a 
mostani kivételes időszak alatt a beszédbeli vétségekre 
is őrfigyelemmel legyenek; mert jelenleg kell ám minden 
érzést ezen egyetlen gondolatban központositni - Fran- 
cziaország zászlója, Francziaország becsülete. 

Nem titok többé — irja az „A. A Ztg"-nak egy le- 
velezője, - hogy Malakolf hg szabad kitörést en- 
gedett a maga boszankodásának azon szerep miatt, a me- 
lyet vele játszatnak. A titkostanács utolsó ülésében dult 
fult a miatti haragjában , hogy őt Londonból azért hivták 
vissza, mikép Canrobert helyét Nancyban elfoglalja, 
mint a „Moniteur"" Németország megnyugtatása végelt 
mondotta vala. A császárnak sohasem volt szándokában 
Pelissiert mint konnetablet az országban levő katonai 
erő élén s mint a főváros urát maga után hátrahagyni. 
Csak egy balga bir tehetett föl a császárról ily előrelátási 
hiányt. Nem lehet ismételni azon ropogós kitételeket, 
melyekkel az öreg vasgyuró a maga állásával, az egész 

kormányzattal való elégedetlenségét, s az elleni utálatát 
kimondja. Már Krimban velt volt egyszer szabadságot 
magának egy hozzá a tuileriákból távirt hadtani utasitás- 
ra egy egyszerü M....t táviratni vissza. Minden szájá- 
ból kijövő szó jelenleg egy F.... vagy b...től van ki- 
sérve. A botrány már nem lehetne nagyobb a legfelsőbb 
kormánykörökben. Ily körülmények közt a császár a le- 
hetőségig röviditni fogja a maga távollétét. Ugy hiszi, két 

hónap alatt eleget teendett a maga hadi dicsőségére néz- 
ve, hogy babérokkal terhelten tarthassa bevonulását Pá- 
risba. Innen a hir is, hogy az egész háboru tovább nem 

tartand. 
A Napoleon hg hadiserge felől irják, hogy már 

tökéletesen szervezve van, máj. 14-kén reggel a tábor- 
kari tisztek Toulonba mentek , a hol nem tudui, minő ren- 

deltetésre, hajóra fognának szállni. A herczeg maga 
most egyelőre Genuában mulat, hol jövő héten Clotilde 

hgnő is meg fog érkezvi. 
Párisból, a Jurien dela Graviére tenger- 

nagy küldetése czéljáról, vagyis az ádriai tengeren levő 
osztrák kikötők ostromzárlásáról a porosz „Nat. Ztg."- 

nak igy irnak: 
„Magában értetik, hogy Trieszt, és a német 

szövetséghez tartozó partvidék e rendszabály alól ki lesz 
véve , miután itt (Párisban) még most gond van rá, hogy 
Németországgal minden nehézséget elkerüljenek. Ve- 
lencze elleni katonaimüködésekről egyelőre még nincs 
szó; éppen ily kevéssé látszanak az illetők azt venniezél- 
ba, hogy a legatiókban levő osztrákok ellen Toscanából 
nyomuljanak előre. Átalában sajátságos dolog ez az egész. 
A franczia kormánynak természetesen igen fontos okai 
vannak arra, hogy a pápát megvédje; ámde ezen véde- 
lem csaknem lehetetlenné válnék, ha a háború pápai te- 

rületre ültettetnék át. Ennélfogva itt, mint látszik, a 
szirteket ugy akarják kikerülni, hogy a háborut lega- 
lább az első hadjárat alatt, Piemontra és Lombardiára i- 
parkodnak szoritani, azon reményben, bogy a többi az- 

tán majd magától jó."6 kini o 
A máj. 10-ki kamaraülésben egy pár éppen nem el- 

lenzéki képviselő igen ellenzéki modorban feszegelte a 

császári kormány azon szokását, hogy költségvetéseihen 
mindig feleslegeket mutat ki, mégis egy évben sem e- 
légszik meg a rendes budget tel, hanem évről évrerend- 

lixom zi löt 1 



—– Nápoly semlegessége hallomás szerint Anglia, 

Porosz- és Oroszország által el van fogadva, s biztosi- 
tékuk alá helyezve. Nápolyban jelenleg önkényteseket 
toborzanak, a mi eddig soha se történt; azok, kik 5 évre 
állnak a hadseregbe, 40; s azok, kik 8 évre állnak, 50 
aranyat kapnak. Egy angol sorhajó (Centurion 80 ágyu- 
val) a nápolyi kikotőben fekszik; több hajót is várnak. 

— Az „Ostr. Ztg.66 B ukur e stből követke- 

ző közlést hoz: „Az oláh kormány közhirré teszi, hogy 
miután az ausztriai cs, k. kormány összeköttetéseit az ő 
hatóságaival félbeszakitotta, miután ennélfogva a nyilvá- 
nos közlekedés zsibbasztva lön, s továbbá az ausztriai 
alattvalók nem bizattak mint ez mondva volt idegen ba- 
ráti óltalomra, kényszeritve érzi magát az összes ausz- 
triai alattvalókkal ugy mint oláhokkal bánni sitteni törvé- 
nyek szerint elitéltetni. Ausztriának itt a nagyszámban 
levő alattvalóira nézve ez éppen nem örvendetes tudósi- 
tás, miután egyrészt az oláb hivatalok a vesztegetésnek 
éppen nem ellenségei, másrészt az ausztriaik iránti ide- 
genkedés nagy és tudvalevő. Bizonyosak abban, hogy 
naponkint a legnagyobb igazságtalanságok fognak előfor- 
dulni és hogy az ausztriai alattvalók azok áldozatai lesz- 

nek. Az ausztriai consulság mint hallatszik Bécs- 
be táviratilag tett erről jelentést, s miheztartási utasitá- 
sokat vár.- 

– A porosz képviselők házának máj. 12-kén tartott 

vitája alatt minden szónok Napoleon ellenes értelemben 
nyilatkozott. Mindnyájan bizalommal valának a kormány 
iránt, hogy a kezdeményezésre az alkalmas időt meg fog- 
ja ragadni. Legtöbben hangsulylyal mondották , hogy Po- 
roszországnak szabad kezének kelt lennie Németország- 
ban, s nem kell magát megköltetni engedni többségi 
határozatok által. A „Kreuzzeitung-párt és katholikus 
töredék szónokai erősebben hangsulyozták Ausztria ér- 
dekeit. A külügyminiszter bevezetésével kezdődött a vi- 
ta. A kormány a képviselők politikai tapintatától, s haza- 
fias érzületétől reméli , hogy mindazt elkerülendik, mi a 
kormánynak komoly zavarokat okozhatna A kormány 
azonban nem akar ebben korlátolólag hatni s az ország 
valódi véleményérőli tökéletes fölvilágositást szivesen 

veszi; mert jelenleg kétszer, sőt háromszor szükséges, 
teljes egyetértésben lenni a nagy, hű harczkész néppel. 

Vincke első szónok kifejtette, miszerint lehetlen, 
hogy Poroszország Ausztria ellen menjen Lajos Napoleon 
mellett; ő első fölvonulásul az olaszországi hadjáratot , 
másodikul a Rajna balpartit, harmadikul Angolország 
meggyaláztatását, s negyedikül Oroszország legyözeté- 
sét jelölte ki. Vincke védi Ausztriának Szárdinia elleni 
föllépését, minthogy a congressus csak Francziaország 
készületeinek folytatására szolgált volna, s Ausztria ha- 
talmi állását, ha ez veszélyeztetnék, védni követeli. De 
még Olaszországban nem forog német érdek játékban, és 
sem Porosz- sem Németország nem kötelezte el magát, 
Lombardiát illetőleg. Reichensperger, a kath. töre- 
dék tagja , bizalmát fejezi ki a kormány iránt, sajnálja 
azonban, hogy roszalása csak Ausztria sommatioja, s 
nem más ellen is intéztetett. Ausztria védelmi háborut 

folytat. Németország és Európa hálával tartoznak Ausz- 
triának, hogy Lajos Napoleon keztyüjét felvette , fenső- 
ségének megbuktatása végett. Schleinitz miniszter 
az előbbi szónoknak viszonozza, hogy a porosz kabinet 

a béke fentartásának utolsó reményét megsemmisitve lát- 
ta az ausztriai sommatio által. Blankenburg. conser- 
vativ, az általa ismert tartomány népének hangulatát har- 
cziasnak ismeri; csak azon aggodalom uralkodik, vajjon 
Poroszország a bonapartismus irányában nem igen hosz- 

szutürő-e. Összehasonlitja az ausztriai császár és Napo- 
leon Lajos kiáltványát, sajnálja azon nemzetiségeket, 
melyeknek vágyúk van napoleoni szabás szerint felsza- 

badíttatni magukat, a mostani kiáltványt öszhangzásba 
hozza a „napoleoni eszmékkeltt (Idées Napoleonniennes), 
s bizik, hogy Poroszország a dél-németországi hazafias 
mozgalmat nem hagyja elenyészni, de tulcsapni sem en- 
gedi, s addig nem fognak várni, a mig — mitől Isten 
óvjon =Ausztria és Francziaország Mantua romjain 
nyujtanak kezet egymásnak. Arnim Henrik, a negye- 
dik szónok kijelenti, hogy a kormányprogramm valóban 
német. Ha Poroszország komolyan veszi a dolgot, Dél- 

Németország bizalmat veend; Poroszországnak szabad 
kezének , első helyének kell lennie; Willisen remélhe- 

tőleg ezért küldetett Bécsbe, A fegyveres beavatkozás- 
nak csak akkor van eredmónye , ha Poroszország ura az 
összes német fegyvererőnek. Gieskowski a lengyel 
töredékből a semiegesség mellett nyilatkozik. Simson 
parányi r onszenvvel sem viseltetik Lajos Napoleon i- 
ránt; elébb szives hajlammal volt Szárdinia iránt, de azt 
elvesztette, mivel Szárdinia a forradalmat és a francziás 
kat hítta segitségül; visszautasitja azon követelést, hogy 
Ausztria vesztése vagya többségi határozat folytán 

kezdjen Poroszország háborut,, de a Franoziáországgal 
való szövetséget döreségnek tartja. 
Berlin, máj. 13. Az urakházának mai ülésében 
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minden szónok Napoleon proclamatiója ellen nyilatkozott 
és kimondá itéletét, hogy a forradalom Olaszországban 
a francziák és piemontiakkal egyesül, határozottan a 
nemzetiség felhivott elve ellen beszélnek és remélik, hogy 
a kormány erőteljesen lép fel ez elvek ellen. 

Egyes szónokok, mint péld. Kleist, Retzoow 
Ausztria meltetti azonnali ténylegesség mellett szóltak , 

mig Stahl, Arnim és Boitzenburg az europai e- 
gyensuly fentartására való törekvést sürgeték. 

Melczinszki lengyel követ csak védelmi állásra s 
nem a nemzetiségek elleni fellépésre látja Poroszorszá- 
got hivatottnak. 

Baumstark és Felikampf védik a kormányt a dél-né- 
metországi szemrehányások ellen; mire a külügyminisz- 

ter szólt, megjegyezvén , hogy senki sem fájlalja job- 
ban mint ő a Dél-Németországban Poroszország ellen ke- 
letkezet rosz hangulatot, de e fájdalma még nagyobb 
lenne, ha ez érzületet Poroszország önvétke által idéz- 
te volna elő; de ez nincs igy , sőt mellette szól azon po- 
sitiv tény is, hogy Poroszország kész szövetségi köte- 
lezettségén felül is mindet elkövetni. 

„Igazulásunkat a jövőre bizbatjuk, az idő tán nem 
sokára eljő, midőn mindenütt el lesz ismerve, bogy Po- 
roszországban ép ugy értik, mi a német becsület és ér- 
dek, mint bárhol. Azonban nem ismerem félre a jelen 
fellengés jogosultságát Németországban; az előttem ugy 
tünik fel, mint azon vágy, hogy most és a jövőben, a 
külfölddel szemközt mint egy tömör egység tekintse ma- 
gát Németország, és mint ilyen erélyének hatalmas sn- 
lyát a politikai elbatárzások mérlegébe vesse, oly irá- 
nyok, miket nem csak örömmel kell üdvözölni, hanem 
mik ellen egy porosz államférfi sem szegülhet.6 

A szavazat eredményét közöltük. 
Willisen tábornok küldetésének valódi oka a di- 

plomatia szentélyének körén tul még nem igen terjedhe- 
tett el. Annyi azonban bizonyosnak látszik , rhogy a szö- 
vetséggyülés azon lehető egyhangu határozatának kiesz- 

közléséről van szó, mely szerint a Rajnán szövetségi 
sereg állittatnék fel. Poroszország, melynek, azon eset- 
ben, ha nyugot felől harczkész seregek állittatnának fel. 
keleti határait is fednie kellene, mindenesetre nagyobb 
elővigyázattal kiván eljárni ez ügyben, mint déli-Né- 
metország, mely a háttérből az orosz berontás által nem 
fenyegettetik. Továbbá — mint mondják - a szövetség 
területéhez tartozó kikötők semlegesitéséről és a hábo- 
runak a Felső Olaszország földterületére való localizásáról 
is tartanak értekeztetet - Angolország tudomásával. 

— A B. H."-nak Bécsből máj. 14-kén irják: Wil- 

lisen tábornok ide küldetése s a porosz kamarák tár- 
gyalásairól jött távirdai tudósitások emeltebbé tevék a 
hangulatot. Kivánjuk, hogy indokolva legyen. A mi kü- 
lönösen a nevezett tábornok küldetéséről hallható , oda 

megyen ki, hogy Poroszország további közeledése első 
föltételéül a mozgóvá teendő német hadseregek fővezény- 
letét, — s általán éjszak-Németország fölött hadi tekin- 
tetben azon felsőbbséget igényli, mely nélkül egy vagy 
más oldalra biztosan fölléphetni nem vél. Valljon Bécs- 
ben s a többi német államokban is fog-e annyi bizalom 
találkozni Poroszország iránt, mennyit ily intézkedés 

föltételez, — egyelőre ki tudná megmondani? Herczeg 
Windisehgraátz Pétervárba küldetése igen is szándék 

volt; nem is ejtetett el véglegesen; hanem már elhatá- 
roztatásalután ismét — kérdésessé lőn. 

Trieszt, máj.15. Egy angol gőzös ma ide érke- 
zett, mely a dalmát vizeken három franczia sorhajót ta- 

lált, s általok megvizsgáltatott. Több osztrák kereskedő- 
hajó eltogatott. 

Trieszt, máj. 16. Douro angol kereskedő gő- 
zös Sassenanál, Ancona irányában egy franczia sorhajó 
csólnokas által megvizsgáltatott. Egy két sorhajóból és 
egy fregátból álló franczia hajóhad azon vizeken czirkál. 
Minden Lloyd-gőzös Triesztből Velenczébe ment az „Ad- 
ria kivételével. (Ő. C.) 

Madi mozgalmak. — A brüsseli lapok azt ál- 
litják, hogy a franczia-szárdok f. 15-kén kezdik meg a 
Vaillant tbgy által kidolgozott terv szerint támadó hadmi- 
veleteiket. Azon mozdulat, melyet már jelentettünk , 
s mely egy erősb hadtestnek a jobb szárnyról a 
robbio-piacenzai vonalon a trebbiai völgyön át R i- 
vergaróig előhaladtából áll, turini sürgönyök sze- 
rint egy Piacenza ellen intézendő csapás czéljával 
birt, s igy ez leendett az első támadó hadmivelet, hahogy 
az egy kém elfogatása folytán fől nem födöztetett s meg 

nem hiusittatott volna. Valljon ezen előleges és csak di- 
Versio jelentőségével birható miveletnek meghiusulta 

gyorsitandja-e vagy éppen elhalasztolta a nagy támadási 
mozdulotokat ? ezt már a legközelebbi napok megmutat- 
hatandják. Annyi bizonyos, hogy a támadás igen nehéz 
lesz, mert az egyenesen egy a Pó és Sesia közti szögben 

ellen leend intézve, mely a védelem minden előnyeit 
kezében tarlja, s mindamellett is éppen akkor, midőn a 

erős állást foglaló , a folyó-átmeneteken urkodó ellenség 

támadó haderők mind egy ponton lesznek elfoglalva, nagy 
erővel előtörhet s ott keresheti az eldöntést, hol azt leg- 
bizonyosabban feltalálhatni hiszi. Abból, hogy a szövet- 
ségesek Casale várában az ott levő 14,000-en felül 
még 16,000 embert akartak öszpontositani, s a valen- 

zai helyőrséget is erősitik, azt következtetik a turini 
tudósitók, hogy a franko-szárdok e két erőditett hely 
ágyuinak oltalma alatt szándékoznak a Pón átkelni. Tehát 
itt lenne a hic Rhodus hic salta. 

A franczia császár mint látszik csakugyan nem akar 
sokáig késlekedni. A máj. 13-kán Genuában az olasz- 
országi hadsereghez intézett első napiparancsa élén 
tüstént azzal üdvözli katonáit, hogy azért jött, miszerint 
őket ütközetbe vigye. Szent ügynek mondja, a mivelt 

világ rokonszenve által támogatottnak azt, melyért küz- 
deniök kellend. Aztán rögtön felidézi emlékezetőkben 
a szokott napoleoni emlékeket, mondván : „Nem szüksé- 
ges, hogy buzgalmatokat feltüzeljem; minden hadihely 
egy győzelmet hozand emlékezetetekbe. A régi Romában 
a szent ut márványán felirat felirathoz csatlakozott, hogy 
a népet nagy tetteire emlékeztesse; ekként fogtok most 

tiis, midőn Mondovi, Marengo, Lodi, Castiglione, Ar- 
cole és Rivolin át fogtok vonulni, egy másik szent utra 
lépni tele ezen dicső emlékekkel. Maradjatok hük azon 
szigoru katonai fegyelemhez, mely a hadsereg becsüle- 
tét teszi. Itt, ezt ne feledjétek, nincs más ellenség azon- 
kivül, mely ellenetek küzdeni fog. A csatában tartsatok 
szorosan össze s ne hagyjátok el soraitokat, hogy előre 
szaladjatok. Ovakodjatok a tul-nagy buzgalomtól : ez az 
egyetlen, a mitől tartok. Az uj csappantyus fegyverek 

csak távolról veszélyesek, azok nem fogják gátolni, hogy 
ugy mint egykor, a szurony legyen a franczia gyalogság 
rettentő fegyvere. Katonák! Teljesitsük mindnyájan kö- 
telességünket s bizzunk az Istenben. A haza sokat vár 
tőletek. Már is Francziaország egyik végétől a másikig 
hangzanak egy szerencsés jós ezen szavai : Az uj olasz- 

országi hadsereg méltó lesz öregebb testvérére." 
Igy szól III. Napoleon első napi parancsa; mi nem 

kivánjuk azt birálat alá venni, megbirálandják azt a várt 
események. 

Az ausztriai hadsereget illetőleg a Gaz. di Venez. 
szerint Gyulai tbszngy a maga főhadiszállását, mely 
máj. 7-ig Mortarában volt, máj. 5-kén Vercellibe 
tette át s ott az ottani érsek , monsignore dei Conti d Au- 
gennes palotájában ütött tanyát, s igy már ezáltalis tö- 
kéletesen megczáfolvák azon külföldi tudósitások, hogy 
az ausztriaiak Vercelli odabagyásával a Sesia mögé vo- 
nultak vissza. E tudósitás turini sürgönyök alapján kelt; 
de a szárdok ugy látszik nem csak szerencsétlen tudósi- 
tók, hanem a csatatéren sem tanusitják , hogy a multnak 
hibáival többé nem birnak. Igy a franczia parancsnokok 
már is két hibát vetnek szemükre. Egyik volt a corna- 
lei átkelésnek meg nem akadályozása; B a r a guay 
dHilliers ehir vétele után állitólag Mac-Mahon tá- 
bornokot rögtőn a tőhadiszállásra küldé, hogy a piemonti 
tá kok hanyagsága ellen panaszt emeljen. A másik 
szemrehányás Canrobert tábornagytól jőtt, ki a 
Dora-vonal nagy megerősítését rová meg s az ott hasz- 
talanul álló csapatokat Álessandriába reudelé. Valjon a 
szárd parancsnokok nem tehetnek-e szintén szemrehá- 
nyást szövetségeseiknek, nem tudjuk, de hiszszük, mi- 
kép az első szemrehányás az lesz, hogy a hatalmat ke- 
zükből kivették. (B. H.) 

z „Ind. Belgete szerint a lyoni sereg parancsot ka- 
pott Olaszországba elindulni, hol a 6. hadtestet képe- 
zendi. A 7-ik hadtest is meg fog alakittatni , mely álland 
10 gy. ezredből, 2 vadász zászlóaljból és 8 könnyü lo- 
vasezredből. - A franczia tengerészminiszter megpa- 
rancsolá, hogy ő fregát a lehető gyorsasággal fölszerel- 
tessék. Azon bizottmány, mely a Íranczia partok védel- 
mezésének kérdésével foglalkodott, bevégezte munkála- 
tait s beadta jelentését. Ugy számitják, hogy ekkorig már 
23,000 önkénytes vett szolgálatot az olaszországi hadse- 
regben. - A császár számára rendelt sátor m. vasárnap 
ment el Genuába. Az kék és fehér csikós vászonból van 
készitve és bélelve. Magassága mintegy 5 metre (15 láb). 
A sátor belseje három helyiségre, a terem, háló- és öl- 
tözékszobára van osztva. Minden osztálynak külön bejá- 
rása van. Egy tábori ágy, több tábori szék s asztalok 
képezik a butorzatot. Az részben még az első császár- 
ságból származik. A legnagyobb gyorsasággal lehet azt 
szétszedni és fölállitni s sulya igen csekély. A Erimi há- 
boru alatt készült, de használat alá nem került. aTurin, mája941A „Nord -nak irják : „Culoz fel 
az országut rakva franczia hadoszlopokkal, melyek még 

folyton félyva lejtenek alá a Cenis-hegyről. Susában Niel 
tbk van elfoglalva hadiserge első osztályainak elfogadá- 
sával. Jelenleg a tűzérségen és lovasságon a sor. Holnap 
s holnapután 5 huszár ezred érkezik meg. 

Két nap óta tömegek nyomulnak Chivassó s Dora- s a 
Baltea vonal felé. etermea és Cavour szemletartásra 
oda mentek. Aggódnak a piemonti hadsereg baloldalának 
megkerülése s Turin megtámadása miatt. Ez okból a ki- Ta 

rály gyermekeit Mondoniba vinnék. - A franoziák Casale 



és Alessandria védelmét velték magokra. A piemonti csa- 
patok az egész vonalra szétosztvák s lovasságukból tel- 
nek ki az előőrsek. 

Ujabbak. — A csatatérről még semmi positiv a- 
dattal nem szolgálhatunk. Bobbionak most francziák majd 
osztrákok által való elfoglalásáról van most főkép szó; az 
adatok azonban annyira zavartak, hogy eligazodni lehet. 

lenség. Ténynek látszik lenni, hogy a nagyobb kémlő- 

járatok megkezdődtek, mit abból következtethetni, hogy 
a szárd előőrsök már Stradella felé is előmentek volna a 
piancenzai utban, honnan azonban Voghera mögé vissza- 
nyomattak, a máj. 16-kai turini sürgöny szerint. A „Mo- 

nitenr"-nek azonban Alessandriából máj. 16-káról kelt 
sürgőönye szerint a francziák , a rosz idő daczára elfoglal- 
ták a főhadvezér által kijelölt hadállásokat. 

Alessandria, máj. 17. A császár tegnap Valen- 
zában volt: ott megszemlélte az előörzsekets a Pó vizál- 
lását megvizsgálta. Ma meglátogatta Victor Emmanuel 
királyt ennek Occimianoi főszállásán. 5 órakor délután 
ismét visszatért Alessandriába. Az idő javult. 

Bécs, máj. 17. Azon hir, hogy a franczia hajóhad 
Velencze előtt megjelent, nyomasztó hatást gyakorolt 
az esti börzére. Némelyek tudni akarták , hogy Oroszor- 
szág uj követelésekkel lépett fel Sztambulban , mi ott 
rémületet idézett elő. Napoleon főhadiszállása még min- 
dég Alessandriában van. (P. L.) 

– Villisen tbk kuldetése következtében Ausztria 

és Poroszország már megegyeztek volna két figyelő-had- 
sereg felállitásában, melyből mindenik 200,000 ember- 
ből állna egyik ausztriai, másik porosz főparancsnokság 
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alatt; — ha e hir megvalósul — akkor elenyészik minden 
aggodalom, a frankfurti ujabb események miatt. 

London, máj. 15. Az ellenzék el van tőkélve a 
ministerium megbuktatására. Törökország helyzete itt 
nagy aggodalmat okoz; uj europai bonyodalmaknak néz- 

nek elibe. 
London, máj. 17. A „Timest mondja: ha Porosz- 

ország résztvesz a háboruban, nem szükség hogy Ang- 
li a Poroszországgal egy uton járjon; mindamellett is nem 
hisznek a semlegesség tartósságába. 

London, máj. 18. Az „Advertisert tudósitása 
szerint: Franczia- és Angolország mérges diplomatiai 
levelezést folytatnak azért, hogy az utóbbi az osztrák 
hajóknak Maltában menedékhelyet adott. 

Brüssel, máj. 17. Az „Indépendance" jelenti : 
Egy franczia rajnaihadseregnek Pelissier 
fővezénylete alatti alakitása el van határozva; 18 gyalog 
—és 13 lovasosztályból álland. - Anglia nem kivánja 
többé Francziaországtól, hbogy minden hadi működésről 
lemondjon az adriai tengeren, hanem csak a keleti par- 
toknak Cattarótól Triesztig való semlegesitését sürgeti. 

ouvenel utasitást kapott, hogy ismét 
Stambulba menjen, miután a fenyegető forrongás a görög 

lakosság között nehézségeket idézhetne elő , melyek az 

ő jelenlétét sürgősen igényelhetnék ! 

Berlin, máj. 18. Ide érkezett tudósitások szerint 
a franczia csapatok, melyek a Cenis-hegyen mentek át, 
már most oly veszteségeket szenvedtek, mintha egy vé- 
res ütközetben lettek volna, a katonák roszul voltak öl- 
tözve s az esős időnek kitéve; most alig férnek a 1kóro 

Erüssel, máj. 16. Tegnap Párisban mindazon po- 
rosz s belga lapok lefoglaltattak, melyek a porosz kam- 
rai-vitákat hozták. — Az 2 Indép.s szerint, Chasseloup- 
Laubat ! terré s Hametinadmirál 
nagykanczellárrá neveztettek ki. - A római helyőr- 
svz z a főre szaporittatik. 

y bécsi sürgöny szerint Oroszország ismét köve- 
t repe föl Stambulban, mi ott rémületet idézett 
elő. Ha e hir alapos: az uj keleti báborunak volna elő- 
postáa Azonban be kell várnunk a további megerősitést 
s a követelés meghatározását, mielőtt annak roppant fon- 

tosságára és horderejére utalhatnánk. Törökországban 
egyébiránt már belátták a törökök az Ausztriával való 
szövetkezés szükségességét. Riza pasának egy uünnepé- 

es nyilatkozatából ez tünik ki. Nem éppen lehellen , 
hogy Oroszország ezen szövetségre vonatkozólag emel- 
hetett szót Stambulban. M. S. 

Stámbulból szóló tudsitások szerint, a mint 
Marseilleből máj. 12-ről távirják, Kuz a hg elhatározta, 
hogy hadseregét hadi lábra állitsa. Továbbá a diván a fe- 
jedelemségek megszállását elvileg elharározata, hanem a 
bessarabiai seregtől fél, mely 80,000 főre van emelve. 

Május. meégcsi börze. 20. 

Nemzeti slesén 00 hkér 63.60. 
Metalligues 5 per 58.30. 
Urbéri e magya – 

rdélyi,, 57. 
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Cs. k. t. sulyu arany darabja 6.72. 
Korona , , 1 19.85. 1 

dákban. A szállitások megkéste miatt a hadmüű 
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ges könynyülést és 

y 
uj tetterőt ezen szerek okos használa 

) történelmi s humoristikai szinezettel. Ára 3 

Ninály Memrik és HRégeni Estvan 
62 iv. N.-8-rét. 

Sürü diszes nyomással ára 5 pfrt. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 

ASZALAY JÓZSEF, 

SZELLEMI RÖDPENTY 
2 

CZILCHERT R. 

Alatiemyésztési eszmé 
szemközt a Magyarországon jelenleg alapból megváltozott gazdálkodási viszónyokkal, 

Ára 1 ujforint. 

JÓZSIKA MIKLÓS 

régiebb és újabb 

vELLÁI. 
4 kötet ára 4 ujforint. 

c690 c1—3) 

Egy 3 kofferekkel ellátott utazó 
üveges négy ülésü szekér eladó. 
Értekezni lehet sétatérutczában, 2-dik sz. 
háznál, Satler Müllernél. 

(689 —2) 
Oroszhegyi Józsa, 

orvostudor és szülész, 

értesiti ismerőit s mindazokat kik orvosi segé- 

lyével élni kivánnak, hogy lakása f. évi május- gyan ott mindig kapható: Csuka- máj olaj (Darrsch abrthran öhl). 

könyvkereskedésében kapható: 

HATVANI MIHÁLY, 

TÜRTENETI TSEBKÖNYV 
Rajzok a magyar történetből. 

Ára 3 ft 90 kr. osztr. ért. 

SZALAY LÁSZLÓ 

ADALUmO 
a mazy ar mernzel törtemetelez 

Ára: 2 forint 40 krajczár osztr. értékben. 

FEKETE MIKLÓS, 

Hires alföldi betyár 

iselt dolgai, perbe fogatása és elitéltetése. 
Ára: 80 ujkrajczár. 

ce79) : 
Kolozsvárit Stein János s Maros-Vásárhelytt Wittich József 

E munka a legjobb, és legujabb philologiai 
kútfőkböől nagy gonddal van egybeszerkesztve, 
és történelmi , hitregei és régiségtani magyará- 
zataival, a hiányzó ebbeli kézikönyveket is nagy 

imértékben pótolja. A szerkesztők, mint tapasz- 
talt szaktanitók mindent elkövettek, hogy e 

tolntal biztos és könnyen kezelhető vezért 
nyujtsanak a gymuasiumi ifjuságnak az öskori 

romai remekirók olvasására. 
a könyv megszerzése az iskolákra 

Kolozsvártt, nagypiacz, 3 szám. 
(öö87 

STÁJER FÜNEDV, 
mellbetegeknek 

H 
nézve könnyebb legyen , a kiadó az egyenesen 
nála megrendelt példányokat bérmentesen szál- 
lítja rendeltetésök helyére, és minden egyszerre 
rendelt tiz példány után egy tisztelet példány- 
nyal szolgál. – Kötve egész angol-vászonban 
5 frt 40 kr. 

KORNIZS ILONA 
TÖRTÉNETI i ÖT KÖTETBEN. 

DÓ1SA DÁMM. 
Kiadja HECKENÁST GUSZTÁV 1859. 

Ára az öt kötetnek 5 ft osztrák értékben. 

ZANDIRHÁM. 
Székely hösköltemény. 

Tta BÓZSA BANFEL. 
STEIN J. bizománya. 

A tiszta apró petit betükkel 320 lapra ter- 
jedő s izletes kötetbe füzött könyv ára 2 forint 
10 kr. o ért. 

Grácz és Bécs k egüzyeveb orvosai 

meggyőzödése s igazolásaik szerint ezen mell- 
nedv a jelenben meglepöleg tüntette ki jótékony 
hatását különösen a köhögés, nátha, hurut, 
orok- és mell-fájásban, ugy hogy sokaknak 
sekségnl vált és azoknak tulajdon nyilatkoza- 
taik szerint csupán ezen szernek köszönhetik 

nyukalmasb éjeleiket s betegségök javulását. 
Nagyon ajánlható ezen nedv utazóknak. 

Kellemes ize Miatt nemcsak gyermekeknek 
hasznos, hanem korosabbaknak, kivált tü- 
dőbetegekn ek enyhülést szerez, s főleg r e- 
kedtség ellen ajánlható. 

Meglettkoruak vehetnek szükség szerint, evés 
előtt s után rövid idővel, naponként 4 vágy 5eyő- 
kalánnal; ugyan annyiszor adathatik gyerme- 
keknek, koruk szerint. 

e : 
yvizek: 

fHvándai, Gleichenbergi, Szelti, 
Karlsbaadi és Budai. 

Kapható Kol o zs vár tt KOZÁK EDUÁRD 
katoná'hoz czimzett füszerkereskedé- 

n. 

AZ EV. REF. FŐTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 74 sz.) 


